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Foreword

It is my distinct pleasure to write this Foreword for Grace Wu's Chinese
Biographies series that is being published by Cheng & Tsui.

The format of hanzi (Chinese characters) with pinyin (spelling)
annotations is one that I have long energetically advocated. To see
these books now being edited by my esteemed colleague is truly a
cause for joy. What is even more to be applauded is the fact that the
pinyin annotations in these volumes are orthographically correct, with
spacing for word separation and proper punctuation. It is extremely
rare nowadays—whether in China or abroad—to find such careful
attention being paid to pinyin orthography.

The subject matter.of the first six volumes has been well chosen: the
biographies of Lang Lang, Yao Ming, Vera Wang, Jay Chou, Jeremy Lin,
and Ang Lee. They will prove attractive to students from junior high
school through college, and even adults who are learning Mandarin will
find them valuable.

May this be the beginning of a long-lasting and flourishing series
of biographies featuring a wide range of figures in science, sport,
education, the arts, public life, and other fields of endeavor. I am sure
that the Cheng & Tsui Chinese Biographies series edited by Grace Wu
will be warmly welcomed by students and teachers alike, and that they

will benefit greatly from these excellent, well-conceived textbooks.

Victor H. Mair
Professor of Chinese Language and Literature

University of Pennsylvania
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Preface

Cheng & Tsui’s Chinese Biographies series consists of Chinese learning
materials targeted towards high school and college students. One of the
most challenging aspects of learning Mandarin is mastering the skills
of reading and writing. Extensive reading practice is the best way to
improve Mandarin reading ability, fluency, and word usage, but there
is a shortage of reading materials specifically geared towards learning
Mandarin. In the United States, students typically learn colloquial
Mandarin (P &) and are rarely exposed to more formal written
language (;]’7 1 15). The goal of this series is twofold: to serve as a
useful teaching resource for educators; and to provide engaging leisure
reading material, accompanied by pinyin, for students. This series
specially targets students at the'advanced-beginner to low-intermediate
levels of proficiency, or.with knowledge of approximately 1,000-2,000
vocabulary words, whose Mandarin speaking skills are comparatively
stronger than their Mandarin reading skills.

This series includes special features designed for maximum

educational effectiveness, such as:

1. Chinese characters accompanied by pinyin
As mentioned above, improving Chinese reading skills requires
considerable practice, but students may be intimidated by the absence
of pinyin in many Chinese reading texts. Displaying Chinese characters
and pinyin together decreases student anxiety and allows the student
to overcome this challenge. In the past, most publications have paired

Chinese characters with pinyin equivalents at the character level (for
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example, & % is paired with gi ché). But by using recently developed
software, this series matches Chinese characters with pinyin at the
word level, a more linguistically accurate practice. For example, PR
is paired with giché, which more precisely matches the syntax of the
Chinese. This distinction is especially important for learning Mandarin,
and also facilitates student interpretation of the text by aiding students
to develop skills in discerning word boundaries and sentence structure.

Consistent pinyin annotation also has the advantage of being easily
adaptable for students at different proficiency levels. By including pinyin
throughout the book instead of glossing only selected words, we have
made it easy for students to look up words they have not encountered
before, customizing the reading experience to. their own proficiency
level. Since pinyin is provided together with"Chinese characters, there
is only minimal disruption to the experience of continuous reading.
With this flexibility built in, the books are appropriate for students
from many different backgrounds—heritage speakers developing their

reading skills, as well as learners of Chinese as a foreign language.

2. Simple, easy-to-understand Mandarin with content suitable for
American students
Beginner-level Mandarin reading materials published in China, Taiwan,
Hong Kong, and Singapore primarily contain fairy tales, fables, historical
stories, or stories about the origins of Chinese idioms. However, these
stories can be less suitable for students raised outside Chinese-speaking
areas, who may not be as familiar with the underlying historical and
cultural background. Lang Lang and Yao Ming, the subjects of the first
two biographies in this series, are two well-known figures in American
society. Both were born in China but developed their careers in the
United States and are popular internationally. Students will be able

to compare American and Chinese cultures through reading their
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life stories, and may also empathize with Lang Lang and Yao Ming
regarding the challenges of being a young person in America. Jay Chou
is known as Asia’s King of Pop. By learning about his life and music,
students will be encouraged to think about and discuss the differences
between their own cultural backgrounds and the traditional Chinese
values expressed in his lyrics. Vera Wang is not only well-known in
America, but she is especially popular among the younger generation.
The story of a successful businesswoman who manages to balance family
and career is one that many students will find inspiring. Jeremy Lin, a
Harvard graduate who was drafted into the NBA, shares a remarkable
and inspiring story, too. Over the course of many setbacks, he finally
grasped the opportunity to achieve his dreams in 2012. Finally, Ang
Lee, the 2006 and 2013 Oscar Best Director Winner, has not only
built a great reputation in Hollywood, but has directed movies that
resonate with a global audience. With his films, he bridges the gap
between Eastern and Western culture, and gets people to think about
the important things in life.

Reading comprehension requires sufficient background knowledge
as well as word recognition. By reading about topics that are interesting
and familiar to them, American students can increase their engagement

and confidence in their Chinese reading skills.

3. Learning resources online and in the book
This series is also accompanied by a companion website at
cheng-tsui.com/chinesebiographies that includes vocabulary lists,
interactive exercises, audio recordings, additional exercises, and teaching
resources. Teachers can adapt these resources to the particular needs
of their students and classrooms. This series includes both printed and
online components for two reasons: to flexibly meet the different needs
of diverse readers, and to keep the printed materials slim and affordable,

reducing the burden on students buying class materials.
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f—

-

Online materials include true-false questions, multiple choice
questions, and crossword puzzles for further practice to improve
grammar and vocabulary. The exercises are located online in the hope
that students can immerse themselves in the reading experience and
follow the plot of the story with minimal interruption. These exercises
can also serve as a template for teachers to design classroom activities or
students to engage in additional independent study.

Each chapter in the book includes pre-reading questions designed
to facilitate brainstorming and discussion. The post-reading questions
in each chapter are intended to delve deeper into cultural discussions;
young people who grew up in the United States can articulate their
opinions and compare their experiences. As teachers, we should
encourage our students capacity for critical thinking, even though their
language skills may be basic.

My hope is that these books will net only provide enjoyment and
interest to the process of learning the Chinese language, but also foster
students’ appreciation of contemporary figures who have contributed
to world culture in many different spheres. The ability to comprehend
reading materials_independently is an important and exciting stage
of learning a language..What better way to exercise this skill than to
learn about these notable figures, who overcame so many obstacles in

developing their own exceptional talents?

Grace Wu
University of Pennsylvania

July 2014

x | Preface



=k
e

BIHE B AL Sy AR, PR RS
A EEB R KRG F Y F AR B P LF T HK
Mo FI P RAAEL, BT wWESTHAZI, A
5, Rim, ERAERSTOFERABLKRETN
Mgk Bk, AAEERREEF, £ £
H, W T#25NAFLFIRRBEN P iz idH
M, FALEFT PLHERFP, TBNFT “0E”
WEHP A E, F3 “PEE RN AR,
KEIGEZIT—EHMH2ER, Lk LFAA
FREN T LH G A, REEMEIEZOOCHA
1000 3] 2000 W ILZT M B PR P LFH, FHLT
H LB maEAR, WP UK R S A
K Z T 645 S F

1. XFEHEHT
o bk FaEKFaIR S AMIE R ZH L, K,
STEPFLFPLmE, wRIRFRS, elTadt47
M7 X FFebtF ey IR T R ey X, 11
AR KRBT A, EiE, RFPRF R

| xi

o

-,;ﬁ,]‘



- @ @O
D —————
——

FH MR R F Bt F = — 9 HEF), mAR IR
KOG 52—, BPAR R R LG8, HIEiE
PrE B8 K B AR HARE S G . A 0 BE 5 R 18 ok AT
BAEF I ERLEEER, e, VL “qehe” RARE A
F£” R “qche” MAFELA, NFAERET, T
AeH R B B IR AR, & A SE B R 0k T 99
L, M 4T, BRERKFEFTEZARAZI—X
e,

2. BERHXENXF (%iE) ., NFEEXREEFLVE
O EIRE
EWE. &3 Fk, Fma B %iE P
M, KREHMEBETEEXE, FMEF. I LKFHR
RIERF, HERHF Y ERS, —0, 5HEOHERE
R, B, FHBEERRRERGRT B, KE
SV —H “PREAT Aed M BT AREEEE R
PR AD S AR AT B S A, REBRLEIFA
PR e, AR E, FARAR P E
AW RE, FEMMATE E B R KA =4
ol B = AR AR TMATRE,
T AT e, FARUALARREA Y
0 XAH w5 FARE RO FERELRE SHEAE L
B, RARELBAGTIL, ) ARE it eg s
Faxy XA Z F 09 8FE . FwM “ERRT , —%k,

xii | 0 =



W2 EE RN P ROAN, LAFRAEZENS S,
=k, BAEFAEANA D) LRI oA T K JEFe
B AR, RTINS AM CRBRT
FTHENBARI AR L W A | MR F A RS A,
B2 —R— R E M P, FE 2012 FINMEIL,
AT EHRAE, HM “FL7 . 2006 A= 2013 F 2 AT
T L mE T8, e Hh LRI AT 34T K B R
BFAdL R AR M S L MR — AN R R A P 8
KIF, 3] -FA s Ak ey 18,

BT RER T XFU, BFEME R 74
R, FHtFEEEFAERE BROMMLRRG T
3 w25 Fe 100 B 120

3 4 F B ¥R IR

K AR 7 Wouak oM B R L BRRE W ok
(cheng-tsui.com/chinesebiographies ) , #E4E5 & A3k, F
F, IR RETENENFRE TR, )T T
RFEFAEREANEZFRTEDHORAE, KRB
BERZITIASTHKINRY: BEfMAGBHL 1) &
SARRERGES, 2) BIRERARA, 3w EKPH
T, mBFENI,

ik ARE A — A AT R, IR A A
BEATIG 1B, DAk S 69 2R 1R R IR T A fe i A B
TERBERGIATE, EEBRKROGFSF, &T

5=
aE | xiii



e ———

e E——
-

Rk g LA R b, RAVRTE A FAMES K
T REARAE TAHATE IR S, TR b, HRATH R
I, ABFFRELTHNENSR L, ZHEFAL
Pz BT RE L R P, MARFNH T F 20K
M, RIES, XBEEFAEZTROGLI B TAR %
IR IR FEDRFEBTST

FHN L IX F 5 09 50 Bh AL T VARG B 57 A& B i P
8 HRAR, AL A B B R AY F LA B ] A
RRE LA TR, A5 & R, Ik 50 e 22 i 2
F3E T EL, F LWz L ALLLA B AN IR
WA, LRy ey R e, 5 AR 8 —F R I d
EORlARE Y

Grace Wu

University of Pennsylvania

2014 % 7 A

YR
21l

]

e

xiv |



Acknowledgments

I would like to thank Professor Victor Mair of the East Asian Languages
and Civilizations Department at the University of Pennsylvania for his
tireless advocacy of the use of pinyin alongside Chinese characters as a
pedagogical tool, and for his expertise and guidance in bringing this
project to fruition.

During the process of collecting materials, I received SAS Language
Teaching Innovation Grants and an SAS Teaching Relief Award
from the University of Pennsylvania. My special thanks go out to
Dr. Mien-hwa Chiang, Dr. Maiheng Dietrich, Dr. Christina Frei,
Dr. Dixon, Ms. Lada Vassilieva, and-all of my colleagues at Penn for
their constant encouragement. Thanks to their continued confidence in
and strong support of my.work, the Chinese Biographies series won first
place in the 2012 Penn School of Arts and Sciences grants showcase
competition.

I am indebted toJill Cheng, Bing Wang, and Allison Frost at Cheng
& Tsui for theirexpertise and guidance, and to Zhanqing Liu for her
careful attention to the copy editing of these books.

I would also like to thank Ms. Zhiping Yi and Ms. Fang Song from
the Inter-University Program at Tsinghua University, and Ms. Yi Li,
Ms. Yaoyan Zhou, and Ms. Qi Wang at the University of Pennsylvania
for their work on the grammar exercises and audio files on the
companion website. Last, but certainly not least, my thanks go to my
team of assistants—Mr. Ryan Ye, Ms. Jian Liu, and Ms. Elsie Piao—for
their diligent work and patience in editing and providing technical

assistance throughout the development of these books.

Acknowledgments | xv






Di  yT zhang
Vg 5

H—F

1

Shaonian de Qihuan Piaoliu
& VS PR 4T IR
Life of Pi

LIFE OF PI




—

e ——
-

Yuedu gian taolunti

i Ay S,

Yourén shud shi xin de dianying téxiao, ni  tongyi ma?
) . s
© AABL3D A F A B AT, R RE DY
Ni  kanguo naxié de dianying? Ni xihuan ma?

2

1R Fit R 3D &g w7 AR E gk vhY

Some say 3D is the new special effects in filmmaking. Do you agree?

Have you seen any 3D movies? Did you like them?

Ni zhidao Li An shi shui ma? Ni  kan guo ta . de  dianying
o thsmid £ R E D R A W B
ma? Shi shénme?

9 2 A9

Do you know who Ang Lee is? Have you seen any of his movies?

Which ones?

Ni  daguo “Shaonian de Qihuan Pidoliu” zhé bén shia ma?
X/
o AR (I Fried F47RA) XK B Y
Ni  kanguo “Shaonian de Qihuan Piaolig“ zhe bu dianying ma?

R AL “UF P M F4 R X v B
NI xihuan ma? Weishénme?

R B 7 49

Have you read the book Life of Pi2 Have you seen the movie? Did
you like them? Why?

<

VS Pi 099 40



“Shaonian de Qihuan Pidoliu” shi guanyd y1 ge shiliu sui

S (VFERWFOBRRA)AXT A+

nanhai hé yi zhi laoht  zai haishang piaoliu erbai ershiqr tian de
Vv S v o NS R —_ —_

B A — R EREEELEEZRA - T R &
gushi, ni  renwéi zhéyang de gushi pai chéng dianying hui yu dao

WF, R A I RFE R Y &8 3
shénme yang de kunnan?

24 # 65 BARE?

Life of Pi is a story about a sixteen-year-old'boy and a tiger who
spend 227 days drifting in the ocean. In your opinion, what

difficulties are involved in turning such a story into‘a movie?

\/
0’0

“Shaonian de  Qihuan Piaoliu” zhé bén sha shi “dui shangdi zht
“YE PR A BRD XK PR Bz
cinzai  de youya zhéngming, wanméi  zhinshi  le gushi de
B WCHkRIE B, BE BT T XF W
liliang”.

Nz,

Méigué zdngtdng Aobama
Barack Obama, President of the United States

‘W6 hé dianying zhong de ylyang, yi fangmian féichang wénhé,
‘A wH P —H, — 5@ EF B,
yi fangmian neéixin you ru ménghl yiyang chongmadn yéxing.”
— @ RS X e SRR A T,
Li

An
—F %

lifeof Pi | 3
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nian yué ri di bashiwti  jié “Aostka Jin Xiang Jiing”
2013F 1A 108 % N+& B B 4 g R

gongbu timing mingdan, huarén zhuming daoyan

(The Academy Awards) NI S A N Y N 2 A

i An xinzud “shaonian Pi de gihuan pizolid,” bufuzhongwang,
& g A OV pi ey 4 2R WikofP), AR,
rawéi  shiyi xiang dajiing,  qizhong baokud  “zui jia  dioydn jiang”  hé
ANE +— 3 RE, AF e ‘K& F8 X A
“zui  jia yingpian jidng.”  Chu < zhi wai, hai rawéi lezui jia dianying
“mAETH R R, EANET RAE LY
géqli jiing, zul jia gdibian jubén jidng, zul jia sheéying jidng, < zui jia
I ROR AR B R R BEEY X R4
jiinjie jiing, zui jia yuanchuang yinyué jidng, zui jia bujing  sheji  jidng,
W R R4 R FRE mE AR R %,

zui jia yinxiao jidnjié jiang, zui jia vyinxiao. hunyin j

¥
e

n zui jia  shijué

REFATE L R BT RT EX R AEAT
xidogud jidng.  Zai di  gishitwjie 9 Qid Jidng” zhe
R K /é- % X+ /& “ 532 ®” (Golden Globe Awards) X
by dianying huddé le  zul . jia yingpian, zui jia dioyan hé zui jia
R RAT R B VAR E 3R PR &
peiyué  san xiang dajiing. “Shaonian  de  gihuan pidolid”  shi  génji
ik = M KE, “VF piwg 4 R A RE
téngming changxido xidoshud giibian chéng dianying de.  Zhé bén xidoshud de  zudzhé
Fl& w4l B R B e, X R Dt ey AR
jiao Yang  Mate'ér.

™ - «%5% R (Yann Martel)

a | Y DFLEA



Gushi shi zhéyang de, you yi wei shiliu  sui de Yindu shaonian,

WE XN, A — 12t F e RV,

ta de mingzi jidao de jia zai Yindu ydu yi gé dongwlyuan.
e 8 2F ™ pi, P8I R ETE R — A WA,
Yéu yi tian, ta de fugin  juéding daizhe jiarén  hé dongwlyuan de
H — R, ) XE RZ FF5 RN SHE 8
dongwil yimin  dao  Jia’nada. Zai hdishang llixing shi yu dao da féngbao,

g R B K, B ELE AT B P K R,

chuan chén le, ta de jiarén hé dongwu dou nishui si le.  Jiushéngting

AW T, e RA A s FRERIL T, HAEAE
shang zhi shéng xia yi zhi chailing, yi  zhi xingxing;. yi  zhishoushang de
AR T — R MR, — RERE, — R 24 W
binmd hé yi  zhi  lioh. Liohti de mingzi jiao  Licha Paike.
mL fo — R R ERY LF ] B2E - RL

Chdilang xian yao si shoushang de banma hé xingxing,

(Richard Parker)o $17% drR e 5 0 MY Ao TEAE

ranhou ldoht you ydo si le chailang. Shaonian hé laohu Licha Paike
KRG HER XL THIR, VFrifm L RESL - kit
zai  dah3i shang gongchii le  érbai érshigi  tian hou, xiZochuéan zhéngyu
Eokgek 22T 85 Ttk KB, M %T
kiao’an  huodjiu.  Zai hdishang pidolii zhéng, shaonian kan dao hiishang
A K. & BLE 2K b, VE A ) ELE
gimido de angsé dul xinydng hé rénshéng jiazhi ydule xin de rénshi.
FA 0 F G, AT e AR BME AT A 8 iR.
Guanzhong y& cong de shénshang kan dao le xinydng, ydngaqli hé  weile
WA A ity LA BT AN, BA A AT
hué xiaqu  ér mian dui kunnan de liliang.

& TXmom o B 2

lifeof Pi | 5
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Zii L An zhigidn, ySu hioji wei yduming de dianying d3oyin céngjing

EE 29, AFLIE AL 8 2% S8 v
jihua  paishe  “shaonian 7, danshi yinwéi  zijin  hé kunnan du ér
TR FE CYE T, 22 Bh e e B E M
fangqi le. Pai dianying de rén doéu zhidao,  xiiohdi,  dongwd hé shui shi
ARF T o b | A AR SiE, NIE. B e K A
san gé dianying zul nan pai de yuansi. Sudyi zhé bu dianying jiti  hé

ZARE R AEMNG TLE, TR BE A
xifoshud de neéiréng yiyang, céng yi  kaishi jiu yu dao le yi' c you yi
DA NS —FHF, A— T HBH T —-RXL—K
de tifozhan, zhongyu dao nian pian shang zhdo shang le  Li . An,< zhé¢ bu
o Pk, KT B 2wwF R B K BT F K, X
pianzi ca kaishi ydule jinzhdn.

KT 4 3 AT 3tk

Li  An shud zhé bu pianzi shi ta sudydu paishé guo dianying zhong

F 4 B X A R F SRdl TR Haik S v F

zui  kunnan de yi bu. Zai- si  nian de paishé guochéng zhdng, zbnggong you
=4 s > . %4

RBAMEW — 3,k WHE MR IR P, BE A
sangian rén canyl / gizhong, méi gé  xijié dou hén bu réngyi, yinwéi yao

ST ARG EY, FA@ETEHRIRLRES, B
ba yi  buchongman zhéli sikao de zuopin paichéng zhulid shangye dapian

Fo — B Ak W BE W MR R LR B KA

shi yigée hén da de kdoyan. Di i, Li An weile jiangdi chéngbén,
)24 - 4 A ol - 7}-\ S k <

A —MNRRGEFR, F—, FEAT BKRARLK,
jianyi  pian shang zai Tdaiwan paishe. Ta shouxian zai Taiwan Taizhong jianli

E R A ESE Bk B ESE &P &S
le yizuo chang qishiwi gong chi, kuan  sanshiwl  gong chi, shén san

T —& ¥ £+E AR, & Z+E AR, R =
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gong chi de réngong zao lang chi lai  moéni  hdiyang, lingwai, ta zai Yindu

I ROBG AT 35k R BIUEE, BN, M P

coéng sangian rén zhong xudn chi lidng wéi  xinrén dang zhijido.  Zhéxié juéding
MNEZ=F AP b AL HA Y £/, Xk hE
chénggdng de jiang yididnwl yi  de yusuan jiangdao yi vi. Zailai,  dianying
BRI W — BB AW A R — 1L, Bk, wF
zhong ydu  ershisi  gé jingtéu shi yong le si  zhi zhén de  ldohii. Gege

At AL E R T W R AN EE, &4
gudjia de dongwl bdohli  zlizhi jingchadng lai chakan zheéxié  l3oh, i An

R Ay 1R A Bw ok BA X R,
de tuandui yé vyao dingqi xiang zhéxié  zlizhi xié  baogao. Di san ge

o AN 4L F 28 & X AL 5 RE, FH = A
kin nan jitshi  pai shui. Shui de .mé yi & gé zhéshe dou bianhua wangian,

M FRA 8 K, K6 E A W AR R T,

ta hé gongchéngshihua le hido  ji . gé yué de shijian vyanjia shui de
oy Fo TAZIF T 4F L A A &9 BT AR K 89
bochang,  langxing hé . jiézou, you hua le lidng nian de  shijian yong diannio
KL R e ARy XA T MO 6y BHE R W

zhizuo yanse hé fanguang.

FAE HE = B

Zai “shaonidn  ” zhé bu dianying zhong tansud le  Yindijio, Jidajiao

fe COFRT XS RY P RE T PR AEHK
hé  Yisilanjizo  san zhdng buténg de zongjido, LI An rénwéi  xinying
Fo PIEZH = A KRR 8 B F & KA W
xiang yi dong fangzi,  limian ydu hio ji céng, méi céng ydu buténg de
% — % BT, 2@ AT ILE, £ EA KRR
fangjian, qizhong hdi ydu hudiyi de k()ngji?an zai dianying I, i An buduan

B, PR R EN, AR T, 2 R

Lifeof Pi | 7
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de daizhe guanzhong qi  sikdo shangdi shi shénme, xinying shi shénme,
ok Mk & BE b AL B A A,
xinling  shi shénme, Yindi, zheé bu dianying  yiiqi  shud shi dui  zéngjiao
SR AATA, Bk, X e 5 LT i B
de  sikdo, buri  shud shi mé& gé rén dul xinling de zhuigid.
0 BF, Rt A FAA TR 8 R,

Shii hé dianying de vyishu xingshi  buténg, yinci  tamen yduzhe buténg

B A BFH e ERBX TR, Bk el AE5 RE
de  tése. BirG  shud, zai yuanzhi xidoshud zhdng, shaonian wi  ké
0 e, e B, £ RE DB P, OF L T
zhiyi de chi le rén, ranér  zai dianying zhong, shaonian - shi <bushi cht
BB LT A, R LY 7, JFrt R2rL
rén bing bu gingchu.  Zai shd zhong de shaonidn méiydu  nli péngydu, dianying
ANFRFRE EP P SFuEA L MA, &%
zhong you; zai shiizhong, xidoddo méiydu  juti de vyangzi, dianying zhong
A, B F, MR RA ARG AT, B P
yéu;  shii zhong bing méiydu - guodud  midoxié  dahii, danshi dianying zhdng

F; B ¥ OF BA 55 KiE, 22 e¥% ¢

jingyu yiyué’érqi, jingyingsijian, rushirdhua. Li An xiwang
=3 _— H A5 N> . =) 7 w >
b —P AL, BTk, eiddes, & & F2
dianying chuile you shijué giguan, yé yao  géi guanzhong yige

v BT A AN A, b & 4 Wk —A
xidngxiang de kongjian. Dianying yinggai shi yao  dji guanzhong de ginqing
MR b R, B % L B R WAk W RE
hé  xiingxiangli, zai shangyé hé  yishi shang dadao yigé  gidomiao
Fo BAEH, £ AL fo LK L %F —A Y

de pinghéng, zuihou néng yindao guanzhong qu sikdo rénshéng de jiazhi.

8 A, RS AR 3l F ULk £ EBE AL B A,
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Yuedd hou [ijié taolunti
b8 ik JE AR TR A

Dianying zhong zui ndan pai de yuansu shi shénme? Weishénme?
1% B P RN LE R AR AR

In general, what are the most difficult parts to shoot in movies?

Why?

Li  An rénwéi xinyang xiang yi_ dong fangzi, limian yoéu hao ji
2. W F ZRAh WA — M BT, 28 A 4L
céng, méi céng you butong de fangjian, qizhong hai you hudiyi de
B, B B R RE B R, L EOF e 6
kongjian. Hénduo rén  juéde - zhe zhong shudfa hén ju dianfu xing,
T, BA A X A Bk R B BB M,
ni  rénwéi xinydng xiang shénme? Weishénme?

RAKA Z00 R A0 A4

Ang Lee believes religion is like a house: there are multiple floors,
each with different rooms, but also open space for doubt. Many

people find this interpretation controversial. What do you think
religion is like? Why?

Lifeof Pi | 9
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“Shaonian " de shi hé dianying youxié shénme buténg de
3.% “UE N P A By AR 4L RE
difang? Weishénme?

Wy ? 49

What differences are there between the book and movie adaptation

of Life of Pi2 Why?
Qing ni  fénxiang ni  kanguo de yi  bén sha hé i ta
% SE b NT=T b > . > >
4% R oF R AL M — K F R E
gdibian de dianying. You shénme buténg de difang? Ni . xihuan

B 0 W, A H4& RE 8 Wik ER
shi  hdishi  dianying?  Weishénme?

HBE B AH ALY

Please talk about a book that you've both read and seen a movie
adaptation of. What differences were there between the two

versions? Did you like the book or'movie more? Why?

PPl Please visit cheng-tsui.com/chinesebiographies for audio

files, vocabulary lists, comprehension exercises, and more!
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